
  

 

Konformitätserklärung / Declaration of Compliance 
 

für Materialien und Gegenstände, die dazu bestimmt sind, mit Lebensmitteln in Berührung zu 
kommen, gemäß Art. 16 der Verordnung (EU) 1935/2004. 

according to § 16 of EU Regulation 1935/2004 on materials and articles intended to come into 
contact with food 

 
 

Name des Ausstellers*:  thermohauser GmbH  
Business Operator:   Bleichereistr. 28 

D – 73066 Uhingen 
 
 
Wir erklären hiermit, dass die nachführend benannten Schneebesen aus Edelstahl mit folgenden 
Größen / Bezeichnungen 
We herewith confirm that the whisks – made of stainless steel – and with the below sizes / 
descriptions 
 
Schneebesen mit 16 Edelstahldrähten / Whisks with 16 wires 
5000245070 Schneebesen, 25,0 cm / Whisk  
5000245075 Schneebesen, 30,0 cm / Whisk 
5000245085 Schneebesen, 35,0 cm / Whisk 
5000245095 Schneebesen, 40,0 cm / Whisk 
5000245105 Schneebesen, 45,0 cm / Whisk 
5000245115 Schneebesen, 50,0 cm / Whisk 
5000245125 Schneebesen, 55,0 cm / Whisk 
5000245135 Schneebesen, 60,0 cm / Whisk 
 
Schneebesen mit 24 Edelstahldrähten / Whisks with 24 wires 
5000245305 Schneebesen, 25,0 cm / Whisk 
5000245315 Schneebesen, 30,0 cm / Whisk 
5000245325 Schneebesen, 35,0 cm / Whisk 
5000245335 Schneebesen, 40,0 cm / Whisk 
5000245345 Schneebesen, 45,0 cm / Whisk 
 
den Anforderungen der Verordnung EU 1935/2004, der Verordnung 2023/2006 sowie des 
Lebensmittel-, Bedarfsgegenstände- und Futtermittelgesetzbuchs in ihrer derzeit gültigen Fassung 
entsprechen.  
Meet the requirements of EU regulation 1935/2004, EU regulation 2023/2006 and the German 
Lebensmittel-, Bedarfsgegenstände- und Futtermittelgesetzbuches (LFBG) in the version valid as of 
the date of signature given below.  



  

 

Die oben beschriebenen Produkte sind für den Gebrauch mit allen Lebensmitteln geeignet. 
The above-described products are suited for contact with all foodstuff. 
 
Die Einsatztemperatur liegt bei 0 °C bis + 40 °C. 
The operating temperature is between 0 °C and +40 °C. 
 
Folgende Untersuchungen wurden in unserem Auftrag durchgeführt: 
The following tests were carried out on our behalf: 
 
1. Metalllässigkeit / Metal release (4-vol. %ige Essigsäure / acetic acid, 24 h, Raumtemperatur /  

room temperature):         
 
erfüllt / passed 

 
Chromabgabe / Chromium release < 0,02 mg/ dm² Grenzwert/Limit: max. 0,45 mg/ dm² 
Nickelabgabe / Nickel release  < 0,02 mg/ dm² Grenzwert/Limit:  max. 0,10 mg/ dm² 

 
Die Rückverfolgbarkeit wird durch die Artikelnummer i.v.m. der Produktbezeichnung gewährleistet. 
Traceability is secured by the use of item number and customer name. 
 
Von der über die Vorgaben der genannten Vorschriften hinausgehenden Eignung des Produktes / der 
Produkte für das vorgesehene Lebensmittel hat sich der Verwender selbst zu überzeugen. 
In case the product is being used for applications beyond the requirements set forth by this 
regulation, the user has to ensure its adequacy by proper testing. 
 
 
 
Uhingen, 03.02.2025 
 
Dieses Dokument wurde elektronisch erstellt und ist ohne Unterschrift gültig.  
This document was created electronically and is valid without signature. 


